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User Manual
True Wireless ANC Earbuds

AUKEY Technology Co., Ltd.

Key Series

Model: EP-T18NC, EP-T17, EP-T18 LITE

USB-A to USB-C Cable

User Manual Quick Start Guide

Earbuds EP-T18NC Three Pairs of Ear Tips
(S/M/L)

L M S

Warranty Card

Charging Case

Bluetooth

Bluetooth

AUKEY EP-T18NC
AUKEY EP-N33

MY DEVICES

Thank you for purchasing AUKEY Key Series EP-T18NC, this is a True Wireless 
Stereo (TWS)  earbuds with Active Noise Cancellation (ANC) which give you 
superior wireless ANC listening experience; Please read this user manual 
carefully and keep it for future reference. 

Package Contents
Please check the following parts in the package.

Wearing Notice:
Firstly, select a pair of suitable ear tips by following 
instruction:
Gently cram the earbuds into the ear then adjust 
the appropriate angle for the best comfortable fit.

Getting Started
Charging the case
Use the USB-C charging cable to connect with USB charger port or put the side 
with charging coil  on the wireless charger panel, it needs approx. 1.5 hours to 
be fully charged.

Charging the earbuds
Put the earbuds into the charging case and close the case, it needs approx. 1.5 
hours to be fully charged;

Product Diagram

Specifications

Note:

Muti-Funtion Touch Panel

Muti-Funtion Touch
Panel

Right Earbud

Wireless charging Coil

Pairing indicator (green)Left Earbud

Battery Indicators

USB-C Charging Port
Pairing button

Model

Technology

Driver

Frequency Range

Impedance

Microphone

Charging Time

Playing Time

Battery

Earbuds Charging Times

Charging case input

Operating Range

Weight

Waterproof Level

EP-T18NC, EP-T17, EP-T18 LITE

Bluetooth 5.0, HSP, HFP, A2DP, AVRCP, AAC, SBC

13mm Titanium driver

20Hz–20KHz

32 ohm±10%

MEMS -42db±3db@1KHz

Approx. 1.5 hours

Up to 7 hours, total 24 hours with case

Li-Polymer, 55mAh (Single earbud), 400mAh(Case)

3.5  times (one pair)

USB-C: DC 5V Max 400mA, Wireless: Max 2.5W

10 meters /33 feet

6.7g/0.23oz(Single earbud), 64.5g (Case and Earbuds)

IPX5 (Earbuds)

Approx. 1.5 hours

Turn on

Fully Charged Wireless Charging

Approx. 1.5 hours fully charged

Turn off

1 second

Press and hold
for 3 seconds

Flash green

Turning On/Off
Rotate the case cover to the end to turn on the earbuds; 
Put earbuds back into charging case then close the cover to turn off the 
earbuds; 

Activate/Deactivate Noise Cancellation Function
Please tap and hold the panel on either earbud for 1 second to activate/deacti-
vate noise cancellation function.

Use the earbuds

operations.

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment.

IC Statement
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions:

CE Statement
Max RF power level:
BT classic (2402–2480MHz): 5.75dBm
RF exposure assessment has been performed to prove that this unit will not 
generate harmful EM emission above the reference level as specified in EC 
Council Recommendation (1999/519/EC).

CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. 
DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Excessive sound pressure from earbuds and headphones can cause hearing 
loss.

Hereby, Aukey Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type 
(True Wireless Earbuds, EP-T18NC) is in compliance with Directive 2014/53/EU.

Notice: This device may be used in each member state of the EU.

Trademark
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Aukey Technology Co., Ltd. is 
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective 
owners.

Product Care & Use
Keep away from liquids and extreme heat. Don’t use the headphones at high 
volume for extended periods, as this may cause permanent hearing damage or 
loss.

Warranty & Customer Support
For questions, support, or warranty claims, contact us via the corresponding 
email address below. Please include your order information and product model 
number.
1. Shopping from AUKEY on Amazon, please contact:
Amazon US Orders: support.us@aukey.com 
Amazon EU Orders: support.eu@aukey.com 
Amazon CA Orders: support.ca@aukey.com 
Amazon JP Orders: support.jp@aukey.com 
Amazon AU Orders: support.au@aukey.com
2.Shopping from the official website, please contact: support@keyseries.com.
3. Shopping from third-party retailer, please contact them directly for support.

FCC Statement
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 

FAQ
Q: The earbuds are on, but not connecting to my device.
A: For the earbuds and your device to establish a connection, you need to put 
them both in pairing mode. Please follow the instructions in the “Pairing” section 
of this manual.

Q: I’ve established a connection with my smartphone but can’t hear any sound.
A: Double-check the volume level on your smartphone and the earbuds. Some 
smartphones require you to set up the earbuds as an audio output device 
before the audio can be transmitted. If you’re using a music player or other 
device, please make sure it supports the A2DP stereo music profile.

* Adjust the volume on devices will sync to earbuds volume. 

Pairing with Smartphone
For the first use, open the case and the earbuds will enter pairing mode when 
the pairing indicator flashes green; 
To pair with new devices, just press and hold the pairing button for 3 seconds in 
power-on status to enter pairing mode;

Then turn on Bluetooth on your device and select “AUKEY EP-T18NC” in available 
devices list.

The two earbuds will auto-pair each other if 
taken out of the charging case;
The earbuds will reconnect with the latest 
paired device automatically;
If pairing failed, the earbuds will turn off after 5 
minutes;
If any earbud has no sound output, put the two 
earbuds back into the charging case and close 
the cover till the battery indicators are off, then 
take it out again.
The earbuds will disconnect if the distance 
exceeds the working range(10 meters/33 feet) 
and reconnect within working range in 5 
minutes.

Prompt tones:
Activation: “Dudu”
Deactivation:“Du---”

Functions

Play/Pause

Next Track

Answer/Hang up

Voice Assistance

Noise Cancellation

Turn on

Turn off

Pairing mode

Operation on Either of Earbud

Tap

Double tap

Tap

Triple tap (The playing music should be paused)

Tap and hold for 1 second

Operation on Charging Case

Open the cover

Close the cover

Press and hold the pairing button for 3 seconds
Reset

(Clear pairing record)
Put the two earbuds into the case then press
and hold the pairing button for 10 seconds

Q: The sound isn’t very clear or the caller can’t hear my voice clearly.
A: Adjust the volume on your smartphone and the earbuds. Try getting closer to 
your smartphone to rule out the possibility of interference or wireless range-relat-
ed issues.

Q: What is the wireless range of the headphones?
A: The maximum range is 33feet (10meters). However, the actual range will 
depend on environmental factors. For optimal performance, please keep your 
devices connected with the headphones within a 15ft to 30ft range and make 
sure that there are no major obstacles (e.g., reinforced concrete walls) 
between the headphones and your devices.

following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference   
    that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference through one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device may not cause harmful interference, and;
This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

1.
2.

USB-A- zu C-Kabel

Bedienungsanleitung Schnellstartanleitung

Ohrhörer EP-T18NC 3 Paar Ohrstücke (S/M/L)

L M S

Garantiekarte

Lade-Case

Bluetooth

Bluetooth

AUKEY EP-T18NC
AUKEY EP-N33

MY DEVICES

Vielen Dank, dass Sie sich für die EP-T18NC der Key Series von AUKEY entschie-
den haben. Es handelt sich um Echt kabellose Stereo-Ohrhörer (TWS) mit aktiver 
Geräuschunterdrückung (ANC), die Ihnen ein herausragendes, kabelloses 
ANC-Klangerlebnis bieten. Bitte lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung 
aufmerksam durch und bewahren Sie sie gut auf. 

Lieferumfang
Bitte überprüfen Sie die Vollständigkeit der Lieferung.

Tragehinweis:
Wählen Sie zuerst das geeignete Paar Ohrstücke 
aus und beachten Sie dabei Folgendes:
Setzen Sie die Ohrstücke vorsichtig in Ihre Ohren 
ein und richten Sie die Ohrhörer so aus, 
dass sie angenehm sitzen.

Erste Schritte
Laden des Case
Verbinden Sie das USB-C-Ladekabel mit dem Anschluss des USB-C-Ladegeräts 
oder legen Sie die Seite mit der Ladespule auf ein Panel für kabelloses Laden – 
nach ca. 1,5 Stunden ist es vollständig geladen.

Laden der Ohrhörer
Legen Sie die Ohrhörer in das Lade-Case und schließen Sie das Case – nach ca. 
1,5 Stunden sind sie vollständig geladen.

Produktbild 

Technische Daten

Hinweise:

Multifunktions-Touch-Panel

Multifunktions-Touch-
Panel

Rechter Ohrhörer

Spule für kabelloses Laden

Pairing-Anzeige (grün)Linker Ohrhörer

Akkuanzeigen

USB-C-Ladeanschluss
Pairing-Taste

Modell

Technologie

Treiber

Frequenzbereich

Impedanz

Mikrofon

Ladedauer

Wiedergabezeit

Akku

Ladedauer der Ohrhörer

Eingang des Lade-Case

Reichweite

Gewicht

Wasserfestigkeitsklasse

EP-T18NC, EP-T17, EP-T18 LITE

Bluetooth 5.0, HSP, HFP, A2DP, AVRCP, AAC, SBC

Titantreiber (13 mm)

20 Hz – 20 kHz

32 Ohm ±10 %

MEMS -42 dB ±3 dB bei 1 kHz

ca. 1,5 Stunden

bis zu 7 Stunden, insgesamt 24 Stunden mit Case

Li-Polymer, 55 mAh (ein Ohrhörer), 400 mAh (Case)

3,5-mal (beide Ohrhörer)

USB-C: 5 V, max. 400 mA, kabellos: max. 2,5 W

10 Meter

6,7 g (ein Ohrhörer), 64,5 g (Case und Ohrhörer)

IPX5 (Ohrhörer)

ca. 1,5 Stunden

Einschalten

vollständig geladen kabelloses Laden

nach ca. 1,5 Stunden
vollständig geladen 

Ausschalten

1 Sekunde

3 Sekunden lang
gedrückt halten

grün blinkend

Ein-/Ausschalten
Schieben Sie die Case-Abdeckung bis zum Anschlag auf, um die Ohrhörer 
einzuschalten. 
Legen Sie die Ohrhörer zurück ins Lade-Case und schließen Sie die Abdeckung, 
um die Ohrhörer auszuschalten. 

Aktivierung/Deaktivierung der Geräuschunterdrückungs-Funktion
Tippen und halten Sie das Panel jedes Ohrhörers 1Sekunde lang, um die 
Geräuschunterdrückungs-Funktion zu aktivieren/deaktivieren.

Verwendung der Ohrhörer
Nach dem Pairing können Sie die Ohrhörer unabhängig voneinander 
verwenden; d. h. einer kann auch im Lade-Case verbleiben. Bitte lesen Sie sich 
die Anweisungen in der nachfolgenden Tabelle durch, um weitere Hinweise zu 
erhalten.

Dieses Gerät stimmt mit den FCC-RF-Strahlungsaussetzungsgrenzen überein, 
die für eine unbeaufsichtigte Umgebung vorgeschrieben sind.

Este equipo cumple los límites de exposición a radiación RF de la FCC estableci-
dos para un entorno sin control.

IC-Erklärung
Dieses Gerät entspricht dem/n lizenzfreien RSS-Standard/s von Industry 
Canada. Für den Betrieb gelten die folgenden zwei Bedingungen:
Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen und
dieses Gerät muss mögliche empfangene Funkstörungen und dadurch 
verursachte Funktionsstörungen akzeptieren.

CE-Erklärung
Max. HF-Leistungspegel:
BT classic (2 402 – 2 480 MHz): 5.75 dBm
Die HF-Expositionsbewertung wurde zum Beweis dafür durchgeführt, dass 
dieses Gerät keine schädlichen EM-Emissionen jenseits des Referenzpegels der 
Empfehlung des Rates erzeugt (1999/519/EG).

ACHTUNG: BEI VERWENDUNG EINES FALSCHEN BATTERIETYPS BESTEHT EXPLOSIONS-
GEFAHR. GEBRAUCHTE BATTERIEN SIND LAUT DEN ANWEISUNGEN ZU ENTSORGEN.

Ein überhöhter Schalldruck von Ohrhörern kann zu Gehörverlust führen.

Aukey Technology Co., Ltd. erklärt hiermit, dass der Funkgerättyp (Bluetooth®-Ohrhörer, 
EP-T18NC) die EU-Richtlinie 2014/53/EU erfüllt.

Hinweis: Dieses Gerät darf in jedem EU-Mitgliedsstaat verwendet werden.

Schutzmarke
Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene Marken von 
Bluetooth SIG, Inc. und werden von Aukey Technology Co., Ltd. unter Lizenz 
verwendet. Andere ausgewiesene Marken und Handelsmarken gehören ihren 
jeweiligen Eigentümern. 

Produktpflege & Verwendun
Von Flüssigkeiten und extremer Hitze fernhalten. 
Ohrhörer nicht über einen längeren Zeitraum bei hoher Lautstärke 

    verwenden, da dies zu dauerhaften Gehörschäden oder Gehörverlust führen 
    kann.

Garantie & Kundenservice
Bei Fragen, Problemen oder Garantieansprüchen kontaktieren Sie uns bitte 
unter der jeweiligen unten genannten E-Mail-Adresse. Bitte geben Sie Ihre 
Bestellinformationen und die Produktmodellnummer an.
1. Haben Sie Ihr AUKEY-Produkt auf Amazon erworben, wenden Sie sich bitte an:
Bestellungen über Amazon USA: support.us@aukey.com 
Bestellungen über Amazon Europa: support.eu@aukey.com 

FAQ
F: Die Ohrhörer sind an, aber ich kann sie nicht mit meinem Gerät verbinden.
A: Um eine Verbindung zwischen den Ohrhörern und Ihrem Gerät herzustellen, 
müssen Sie bei beiden den Pairing-Modus aktivieren. Folgen Sie den Anweisun-
gen im Abschnitt „Pairing“ dieser Bedienungsanleitung.

* Die Anpassung der Lautstärke am Gerät wird mit der Ohrhörerlautstärke 
synchronisiert. Pairing mit dem Smartphone

Öffnen Sie bei der ersten Verwendung das Case. Sobald die Pairing-Anzeige 
grün blinkt, ist der Pairing-Modus der Ohrhörer aktiviert. 
Um ein neues Gerät zu koppeln, halten Sie einfach die Pairing-Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt (die Ohrhörer müssen eingeschaltet sein); so wird der Pairing-Mo-
dus aktiviert.

Aktivieren Sie dann die Bluetooth-Funktion an Ihrem Gerät und wählen Sie in der 
Liste verfügbarer Geräte „AUKEY EP-T18NC“ aus.

Die beiden Ohrhörer verbinden sich automatisch 
miteinander, wenn Sie aus dem Lade-Case 
genommen werden.
Die Ohrhörer verbinden sich automatisch mit dem 
zuletzt gekoppelten Gerät.
Schlägt das Pairing fehl, schalten sich die Ohrhörer 
nach 5 Minuten aus.
Erfolgt bei einem der beiden Ohrhörer keine 
Tonausgabe, legen Sie beide Ohrhörer zurück in das 
Lade-Case und schließen Sie die Abdeckung, bis die 
Akkuanzeigen aus sind. Nehmen Sie die Ohrhörer 
dann erneut heraus.
Die Verbindung zu den Ohrhörern wird getrennt, 
wenn die Entfernung die Betriebsreichweite (10 
Meter) überschreitet. Befinden sich die Ohrhörer 
innerhalb von 5 Minuten wieder innerhalb der 
Reichweite, wird die Verbindung wiederhergestellt.

Signaltöne:
Aktivierung: "Dudu"
Deaktivierung: "Du---"

Funktionen

Play/Pause

nächster Titel

Annehmen/Auflegen

einen Anruf ablehnen

Sprachassistent

Geräuschunterdrückung

Einschalten

Ausschalten

Pairing-Modus

Operation on Either of Earbud

tippen

zweimal tippen

tippen

1,5 Sekunden tippen und halten

dreimal tippen (die Musikwiedergabe sollte pausiert werden)

1 Sekunde tippen und halten

Bedienung im Lade-Case

Abdeckung öffnen

Abdeckung schließen

Halten Sie die Pairing-Taste 3 Sekunden lang gedrückt.
Reset(Löschen des

Pairing-Verlaufs)
Legen Sie beide Ohrhörer in das Lade-Case und halten Sie die

Pairing-Taste 10 Sekunden lang gedrückt.

F: Ich habe eine Verbindung mit meinem Smartphone hergestellt, aber ich höre 
nichts.
A: Überprüfen Sie die Lautstärkeeinstellung an Ihrem Smartphone und den 
Ohrhörern. Bei einigen Smartphones müssen verbundene Geräte zuerst als 
Audioausgabegerät konfiguriert werden, bevor Audiosignale übertragen 
werden können. Falls Sie ein Musikabspielgerät oder ein anderes Gerät 
verwenden, stellen Sie sicher, dass dieses das A2DP-Stereomusikprofil 
unterstützt.

F: Die Soundqualität ist mangelhaft oder der Anrufende kann mich nicht gut 
hören.
A: Passen Sie die Lautstärke an Ihrem Smartphone oder Ihren Ohrhörern an. 
Entfernen Sie sich nicht zu weit von Ihrem Smartphone, um Interferenzen oder 
Reichweitenprobleme auszuschließen.

F: Wie groß ist die kabellose Reichweite der Ohrhörer?
A: Die maximale Reichweite liegt bei 10 Metern. Die tatsächliche Reichweite 
hängt jedoch von Umweltfaktoren ab. Für optimale Leistung sollten Ihre Geräte 
innerhalb einer Reichweite von 4 bis 7 Metern mit den Ohrhörern verbunden 
sein. Stellen Sie zudem sicher, dass sich keine massiven Hindernisse (z. B. 
Stahlbetonmauern) zwischen den Ohrhörern und Ihren Geräten befinden.

Bestellungen über Amazon Kanada: support.ca@aukey.com 
Bestellungen über Amazon Japan: support.jp@aukey.com 
Bestellungen über Amazon Australien: support.au@aukey.com
2. Haben Sie Ihr Produkt auf der offiziellen Website erworben, wenden Sie sich 
bitte an: support@keyseries.com.
3. Haben Sie Ihr Produkt von einem Drittanbieter erworben, wenden Sie sich 
bitte direkt an dessen Kundenservice.

FCC-Informationen für den Nutzer
Änderungen oder Modifizierungen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Compliance zuständigen Partei genehmigt wurden, könnten zum Erlöschen der 
Berechtigung des Nutzers führen, das Gerät zu betreiben.

Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Für den Betrieb gelten die 
folgenden zwei Bedingungen:
1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen.
2. Dieses Gerät muss mögliche empfangene Funkstörungen und dadurch

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein 
digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen.  Diese 
Grenzwerte sind dazu bestimmt, einen angemessenen Schutz gegen Störungen 
in häuslichen Installationen zu bieten.

Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzstrom ausstrahlen. 
Wird es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet, kann dies zu 
schädlichen Störungen im Funkverkehr führen. Es besteht allerdings keine 
Garantie, dass bei einer bestimmten Installation doch Störungen auftreten 
können. Falls dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs 
verursacht, was durch Aus- und Wiedereinschalten des Geräts festgestellt 
werden kann, ist der Nutzer angehalten, die Störung mithilfe einer oder 
mehrerer der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Empfangsantenne neu ausrichten oder versetzen.
Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrößern.
Gerät mit einer Steckdose eines Stromkreises verbinden, der unterschiedlich 
zu dem des Empfängers ist.
Wenden Sie sich an Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernse-
htechniker.

Câble USB-A
vers USB-C

Manuel d’utilisation Guide de démarrage
rapide

Écouteurs EP-T18NC Trois paires d'embouts
auriculaires (S/M/L)

L M S

Carte de garantie

Boîtier de charge

Bluetooth

Bluetooth

AUKEY EP-T18NC
AUKEY EP-N33
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Merci d'avoir acheté les écouteurs AUKEY Key Series EP-T18NC. Il s'agit 
d'écouteurs stéréo sans fil véritable (TWS) avec annulation active du bruit (ANC) 

lire attentivement ce manuel d’utilisation et conservez-le pour vous y référer 
ultérieurement. 

Contenu de la boîte
Veuillez vérifier les pièces suivantes dans l'emballage.

Tout d'abord, choisissez une paire d'embouts 

enfoncez doucement les écouteurs dans l'oreille 
puis ajustez l'angle pour un meilleur confort.

Pour commencer
Chargement du boîtier
Utilisez le câble de charge USB-C pour le brancher sur le port USB du chargeur 
ou placez le côté avec la bobine de charge sur la zone du chargeur sans fil. Il 
faut environ 1,5 heure pour le charger complètement.

Écouteurs en charge
Placez les écouteurs dans le boîtier de charge et refermez le boîtier, il faut 

Schéma du produit 

Caractéristiques

Zone tactile multifonctions

Zone tactile
multifonctions

Écouteur droit

Bobine de charge sans fil

Indicateur d'appairage (vert)Écouteur gauche

Indicateurs de batterie

Port de charge USB-C
Bouton d'association

Modèle

Technologie

Pilote

Gamme de fréquences

Impédance

Micro

Temps de charge

Autonomie

Batterie

Temps de charge des écouteurs

Entrée du boîtier de charge

Portée de fonctionnement

Poids

Niveau d'étanchéité

EP-T18NC, EP-T17, EP-T18 LITE

Bluetooth 5.0, HSP, HFP, A2DP, AVRCP, AAC, SBC

MEMS -42db±3db@1KHz

Environ 1,5 heures

Jusqu'à 7 heures, un total de 24 heures avec boîtier

3,5 fois (une paire)

10 mètres

IPX5 (écouteurs)

Environ 1,5 heures

Mise sous

Complètement
chargé

Charge sans fil

Environ 1,5 heure pour
 une charge complète 

Mise hors

 1 seconde
Appuyez sur le bouton

et maintenez-le enfoncé
pendant 3 secondes.

Vert
clignotant

Mise sous et hors tension
Tournez le couvercle du boîtier jusqu'à sa fermeture pour mettre en marche les 

Remettez les écouteurs dans l'étui de recharge, puis fermez le couvercle pour 

Activer/Désactiver la fonction d'annulation du bruit
Pour activer/désactiver la fonction d'annulation du bruit, appuyez et maintenez 
votre doigt appuyé sur la zone tactile de l'un ou l'autre des écouteurs pendant 
1 seconde.

Utiliser les écouteurs
Une fois l'appairage terminé, l'un ou l'autre des écouteurs peut être utilisé 
séparément pendant que l’autre reste dans le boîtier de charge. Veuillez lire les 
instructions du tableau ci-dessous pour les opérations détaillées.

Déclaration IC
Cet appareil est conforme aux normes RSS exemptes de licence d'Industrie 
Canada. L'utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et ;
Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférenc-
es susceptibles de provoquer un fonctionnement non désiré.

Déclaration de la CE

Une évaluation de l'exposition aux radiofréquences (RF) a été effectuée pour 
prouver que ce dispositif ne produira pas d'émissions électromagnétiques 
nocives supérieures au niveau de référence spécifié dans la recommandation 
1999/519/CE du Conseil de la CE.

INCORRECT. ÉLIMINER LES BATTERIES USAGÉES CONFORMÉMENT AUX INSTRUC-
TIONS.

Une pression sonore excessive provenant des écouteurs peut entraîner une 
perte auditive.

Par la présente, Aukey Technology Co., Ltd. déclare que le type d'équipement radio 
(écouteurs Bluetooth®, EP-T18NC) est conforme à la Directive 2014/53/EU.

Marque déposée
La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées apparte-
nant à Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par Aukey 
Technology Co., Ltd. est sous licence. Les autres marques et noms commerci-
aux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.

Entretien du produit et utilisation
Tenir à l’écart des liquides et des sources de chaleur extrême. 
N'utilisez pas ces écouteurs à haut volume pendant des périodes prolongées, 

   car cela peut causer une perte ou des dommages auditifs permanents.

Garantie et service client
Pour toute question, assistance ou réclamation au titre de la garantie, 
contactez-nous à l'adresse électronique correspondante ci-dessous. Veuillez 
inclure les informations relatives à votre commande et le numéro de modèle 
du produit.
1. Si vous achetez chez AUKEY sur Amazon, veuillez nous contacter :

FAQ

appareil.

les placer tous les deux en mode appairage. Veuillez suivre les instructions de la 

* Ajuster le volume sur les appareils permettra de synchroniser le volume des écouteurs. Association avec le smartphone
Pour la première utilisation, ouvrez le boîtier et les écouteurs passeront en mode 

Pour appairer avec de nouveaux appareils, il suffit d'appuyer sur le bouton 
d'appairage et de le maintenir enfoncé pendant 3 secondes en mode de mise 

Les deux écouteurs s'appairent automatiquement 

Les écouteurs se reconnecteront automatique-

Si l'appairage échoue, les écouteurs s'éteignent au 
bout de 5 minutes ;
Si l'un des écouteurs ne produit aucun son, replacez 
les deux écouteurs dans le boîtier de charge et 
fermez le couvercle jusqu'à ce que les indicateurs 

Les écouteurs se déconnecteront si la distance 

et se reconnecteront une fois dans la zone de 
fonctionnement en 5 minutes.

Fonctions

Lecture/Pause

Piste suivante

Répondre/Raccrocher

Opération sur l'un ou l'autre des écouteurs

Un tapotement

Deux tapotements

Un tapotement

Réinitialiser
(Effacer l'enregistrement

d'appariement)

Refuser un appel Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé
pendant 1,5 seconde

Assistance vocale Trois tapotements (La musique devrait se mettre en pause)

Annulation du bruit

Mise sous tension

Mise hors tension

Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pendant 1  seconde

Tapotez et maintenez enfoncé pendant 1,5 seconde

Ouvrez le couvercle

Fermez le couvercle

Mode d'appairage Appuyer sur le bouton d'appairage et
le maintenir enfoncé pendant 3 secondes

son.

écouteurs. Certains smartphones exigent que vous configuriez les écouteurs 
comme périphérique de sortie audio avant que l'audio puisse être transmis. Si 
vous utilisez un lecteur de musique ou un autre appareil, assurez-vous qu'il prend 
en charge le profil de musique stéréo A2DP.

rapprocher de votre smartphone pour exclure la possibilité d'interférences ou 
de problèmes de portée sans fil.

de facteurs environnementaux. Pour une performance optimale, veuillez 
garder vos appareils connectés aux écouteurs dans un rayon de 4,5 à 7,5 
mètres et vous assurer qu'il n'y a pas d'obstacles majeurs (p. ex. murs en béton 
armé) entre les écouteurs et vos appareils.

2. Si vous l'achetez sur le site officiel, veuillez nous contacter : support@key-
series.com.
3. Si vous l'achetez auprès d'un fournisseur tiers, veuillez communiquer 
directement avec lui pour obtenir de l'aide.

Informations FCC pour l'utilisateur
Les changements ou les modifications qui ne sont pas expressément approuvés 
par la partie responsable de la conformité sont susceptibles de révoquer les 
droits d'utilisation de cet équipement.

Cet appareil est conforme à la section 15 des règles FCC. L'utilisation est 
soumise aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 
    interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement non désiré.

 Cet équipement a été testé et entre dans la catégorie des 
appareils numériques de Classe B, selon la Section 15 de la réglementation de 
la FCC.  Ces limites ont été conçues pour protéger les installations domestiques 
contre les interférences néfastes.

Cet équipement génère, utilise et émet de l'énergie sous forme de fréquences 
radio et, en cas de non-respect des instructions d'installation et d'utilisation, 
risque de provoquer des interférences radio. Cependant, rien ne garantit qu'il 
n'y aura pas d'interférences dans une installation particulière. En cas 
d'interférences radio ou télévisuelles, pouvant être vérifiées en allumant, puis en 
éteignant l'équipement, l'utilisateur est invité à essayer de résoudre le problème 
de l'une des façons suivantes :

réorienter ou déplacer l'antenne de réception ;
éloigner l'équipement du poste de réception ;
brancher l'équipement sur une prise appartenant à un circuit différent de 
celui du récepteur ;
demander de l'aide auprès du revendeur ou d'un technicien radio/TV 
expérimenté.

Placez les deux écouteurs dans le boîtier, puis appuyez sur le 
bouton d'appairage et maintenez-le enfoncé pendant 10 

secondes.
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Manual de
instrucciones

Guía de inicio rápido

Auriculares
EP-T18NC

Tres pares de
almohadillas para
los oídos (S/M/L)

L M S

Garantía

Estuche cargador

Bluetooth

Bluetooth

AUKEY EP-T18NC
AUKEY EP-N33

MY DEVICES

Gracias por adquirir los AUKEY Key Series EP-T18NC. Se trata de unos auténticos 
auriculares inalámbricos estéreo (TWS) con cancelación activa del ruido (ANC) 
que le dan una experiencia de escucha ANC superior. Por favor, lea con 
atención este manual de instrucciones y guárdelo para posibles consultas en el 
futuro. 

Contenido
Por favor, compruebe que estas partes se encuentran en el paquete.

Aviso para ponerse los auriculares:
En primer lugar, seleccione el par de almohadil-
las para los oídos que mejor se ajuste siguiendo 
las instrucciones:
Introduzca con suavidad los auriculares en el 
oído y ajústelos hasta encontrar el ángulo 
adecuado para mayor comodidad.

Inicio rápido
Cómo cargar el estuche
Use el cable de carga USB-C para conectarla con un puerto de carga USB o 
coloque el lado con la bobina de carga en el panel de carga inalámbrica, 
tarda aproximadamente 1,5 horas en cargarse por completo.

Cómo cargar los auriculares
Meta los auriculares en el estuche de carga y ciérrelo, necesitan aproximada-
mente 1,5 horas para cargarse por completo.

Diagrama del producto 

Especificaciones

Panel táctil multifunción

Panel táctil
multifunción

Auricular derecho

Bobina de carga inalámbrica

Indicador de
emparejamiento (verde)

Auricular izquierdo

Indicadores de
batería

Puerto de carga USB-C
Botón de
emparejamiento

Modelo

Tecnología

Controlador

Gama de frecuencias

Impedancia

Micrófono

Tiempo de carga

Tempo de reproducción

EP-T18NC, EP-T17, EP-T18 LITE

Bluetooth 5.0, HSP, HFP, A2DP, AVRCP, AAC, SBC

Controlador de titanio de 13 mm

20 Hz - 20kHz

32 ohmios ±10%

MEMS -42 dB ± 3 dB a 1 KHz

Aproximadamente 1,5 horas

Hasta 7 horas, 24 horas en total con el estuche

Aproximadamente
1,5 horas

Encender

Carga completa Carga inalámbrica

Cargados por completo en
aproximadamente 1,5 horas 

Apagar

 1 segundo
Mantenga pulsado
durante 3 segundos

Parpadeo verde

Cómo encender y apagar
Gire la cubierta del estuche hasta el final para encender los auriculares. 
Vuelva a colocar los auriculares en el estuche cargador y cierre la cubierta 
para apagarlos. 

Activar/desactivar la función de cancelación del ruido
Mantenga pulsado el panel de cualquier auricular durante 1 segundo para 
activar/desactivar la función de cancelación del ruido.

Usar los auriculares
Una vez emparejados, los auriculares pueden usarse por separado mientras el 
otro permanece en el estuche de carga. Por favor, lea las siguientes 
instrucciones para obtener detalles sobre cómo manejarlos.

Declaración de IC
Este dispositivo cumple las normas RSS de exención de licencia de Industry 
Canada. El manejo está sujeto a las dos condiciones siguientes:
Este dispositivo no puede causar interferencias dañinas, y;
Este dispositivo debe aceptar las interferencias recibidas, incluidas aquellas 
que puedan causar un funcionamiento indeseado.

Declaración CE
Máximo nivel de potencia RF:
BT clásico (2402-2480 MHz): 5.75 dBm
Se ha evaluado la exposición a RF para demostrar que esta unidad no genera 
emisiones EM dañinas por encima del nivel de referencia, tal como especifica 
la Recomendación 1999/519/CE del Consejo.

PRECAUCIÓN: SI LA BATERÍA SE SUSTITUYE POR UN TIPO INCORRECTO, EXISTE 
RIESGO DE EXPLOSIÓN. DESECHE LAS BATERÍAS USADAS SIGUIENDO LAS INSTRUC-
CIONES.

Una presión sonora excesiva de los auriculares puede producir pérdida 
auditiva.

Por la presente, Aukey Technology Co., Ltd. declara que el tipo de equipamiento de 
radio (auriculares Bluetooth®, EP-T18NC) cumple la Directiva 2014/53/UE.

Atención: este dispositivo puede usarse en todos los Estados miembros de la UE.

Marca registrada
La marca y los logos Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth 
SIG, Inc. Todo uso de dichas marcas por parte de Aukey Technology Co., Ltd. está 
amparado por licencia. Otras marcas y nombres comerciales pertenecen a sus 
respectivos propietarios.

Utilización y cuidados del producto
Mantenga el producto lejos de los líquidos y del calor extremo. 
No utilice los auriculares a un volumen alto durante mucho rato, ya que 、

   puede causar daños auditivos permanentes o sordera.

Garantía y atención al cliente
Si tiene dudas, necesidades de asistencia o reclamaciones de garantía, 
póngase en contacto con nosotros a través de la dirección de correo 
electrónico que le corresponda. Por favor, indique su número de pedido de 
Amazon y el número de modelo del producto.
1. Si ha comprado su producto AUKEY en Amazon, escriba a:
Pedidos de Amazon en EE. UU.: support.us@aukey.com 
Pedidos de Amazon en la UE: support.eu@aukey.com 
Pedidos de Amazon en Canadá: support.ca@aukey.com 
Pedidos de Amazon en Japón: support.jp@aukey.com 
Pedidos de Amazon en Australia: support.au@aukey.com

Preguntas frecuentes
P: Los auriculares están encendidos, pero no se conectan a mi dispositivo.
R: Para que se establezca la conexión entre los auriculares y su dispositivo, 
debe poner ambos en modo de emparejamiento. Por favor, siga las 

* Al ajustar el volumen en los dispositivos, este se sincronizará con el de los 
auriculares. La primera vez, abra el estuche y los auriculares entrarán en el modo de 

emparejamiento cuando el indicador de emparejamiento emita un parpadeo 
verde. 
Para emparejarlos con nuevos dispositivos, mantenga pulsado el botón de 
emparejamiento durante 3 segundos para entrar en el modo de empareja-
miento.

de dispositivos compatibles.

Los auriculares se emparejarán uno con el otro 
automáticamente al sacarlos del estuche de carga.
Los auriculares se volverán a conectar al último 
dispositivo emparejado automáticamente.
Si el emparejamiento falla, los auriculares se 
apagarán cuando transcurran 5 minutos.
Si algún auricular no emite sonido, vuelva a meter los 
auriculares en el estuche cargador y cierre la 
cubierta hasta que se apaguen los indicadores de 
batería; a continuación, vuelva a sacarlos.
Los auriculares se desconectarán si sale de la 
distancia de funcionamiento (10 metros) y se 
volverán a conectar al volver a entrar n 5 minutos.

Tonos de aviso:

Funciones

Reproducción/pausa

Siguiente pista

Responder/colgar

Rechazar una llamada

Ayudante de voz

Cancelación del ruido

Encender

Apagar

Acción en cualquier auricular

Pulsar

Pulsar dos veces

Pulsar

Mantener pulsado 1,5 segundos

Pulsar tres veces (se pausará la música)

Mantener pulsado 1 segundo

Restablecer
(borrar el registro de 

emparejamiento)

Acción en el estuche cargador

Abrir la cubierta

Cerrar la cubierta
Modo de 

emparejamiento Mantener pulsado el botón de emparejamiento 3 segundos

R: Revise el nivel de volumen tanto en su smartphone como en los auriculares. 
Algunos smartphones le solicitarán que configure los auriculares como un 
dispositivo de salida de audio antes de transmitir ningún sonido. Si utiliza un 
reproductor de música u otro dispositivo, asegúrese de que es compatible con 
el perfil de música estéreo A2DP.

P: El sonido no está claro o mi interlocutor no me oye bien.
R: Ajuste el volumen en su smartphone y en los auriculares. Pruebe a acercarse 
a su smartphone para descartar la posibilidad de que se trate de un problema 
relacionado con posibles interferencias o con la distancia.

P: ¿Cuál es la distancia de funcionamiento inalámbrico de los auriculares?
R: La distancia máxima es de 10 metros. Sin embargo, la distancia puede variar 
en función de factores ambientales. Para lograr el mejor rendimiento, guarde 
una distancia de 4,6 a 7,6 m entre los auriculares y el dispositivo y asegúrese de 
que no hay obstáculos significativos (como muros reforzados de hormigón) 
entre ellos.

2. Si ha comprado el producto en el sitio web oficial, escriba a: support@key-
series.com.
3. Si ha comprado el producto a terceros, póngase en contacto directamente 
con ellos.

Información de la FCC para el usuario
Los cambios y las modificaciones no aprobadas expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento pueden anular la autoridad del usuario para 
manejar el equipo.

Este dispositivo cumple la Parte 15 de las normas de la FCC. El manejo está 
sujeto a las dos condiciones siguientes:
1. Este dispositivo no puede causar interferencias dañinas.
2. Este dispositivo debe aceptar las interferencias recibidas, incluidas aquellas 
    que puedan causar un funcionamiento indeseado.

Nota: Este equipo se ha probado y cumple los límites de los dispositivos digitales 
de clase B, según lo estipulado en la Parte 15 de las normas de la FCC. Estos 
límites están diseñados para ofrecer una protección razonable frente a 
interferencias dañinas en una instalación residencial.

El equipo genera, usa y puede emitir energía de frecuencia de radio y, si no se 
instala y se usa según lo indicado en las instrucciones, puede causar interferen-
cias dañinas a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza que 
no ocurrirán interferencias en una instalación específica. Si este equipo causa 
interferencias dañinas para la recepción de la señal de radio o televisión, lo 
que se puede detectar apagándolo y encendiéndolo, recomendamos al 
usuario a que intente corregir la interferencia mediante una o varias de estas 
medidas:

Reoriente o recoloque la antena de recepción.
Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
Conecte el equipo a un enchufe en un circuito diferente a aquel en el que 
esté conectado el receptor.
Consulte al vendedor o a un técnico de radio o TV experimentado para 
recibir ayuda.

Colocar los dos auriculares en el estuche y mantener pulsado el 
botón de emparejamiento durante 10 segundos

Polímero de litio, 55 mAh (un auricular), 
400 mAh (estuche)

USB-C: DC 5V, máximo 400 mA. Inalámbrica:
máximo 2,5 W

Tiempos de carga de los
auriculares

Entrada del estuche de carga

Distancia de funcionamiento

Peso

Nivel de impermeabilidad

Batería

3,5 veces (un par)

10 metros

6,7 g (un auricular), 64,5 g (estuche y auriculares)

IPX5 (auriculares)

Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni RF 
FCC stabiliti per un ambiente non controllato.

Cavo da USB-A a USB-C

Manuale utente Guida rapida

Auricolari EP-T18NC Tre paia di
gommini(S/M/L)
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Scheda di garanzia

Case di ricarica

Bluetooth

Bluetooth
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Grazie per aver acquistato gli auricolari AUKEY Key Series EP-T18NC. Si tratta di 
auricolari True Wireless Stereo (TWS) con Cancellazione attiva del rumore (ANC) 
che offrono un'esperienza di ascolto ANC wireless superiore. Si prega di leggere 
attentamente questo manuale utente e conservarlo per riferimenti futuri.

Contenuto della confezione
Controllare che gli oggetti seguenti siano presenti nella confezione:

Avviso di utilizzo
Selezionare il paio di gommini adatti seguendo le 
istruzioni riportate di seguito:
infilare delicatamente gli auricolari nell'orecchio 
e regolare l'angolazione appropriata
per poterli indossare comodamente.

Per iniziare
Caricare il case
Usare il cavo USB-C per collegarsi alla porta di carica USB o posizionare il lato 
con la bobina di ricarica sul pannello di ricarica wireless. Ci vorrà circa 1 ora e 
mezza per completare la carica.

Caricare gli auricolari
Inserire gli auricolari nel case di ricarica e chiudere il case. Per una carica 
completa ci vorrà circa 1 ora e mezza.

Schema del prodotto

Specifiche

Note: 

Pannello touch multifunzione

Pannello touch
multifunzione

Auricolare destro

Bobina di ricarica wireless

Indicatore accoppiamento (verde)Auricolare sinistro

Indicatori di batteria

Porta di ricarica USB-C
Pulsante accoppiamento

Modello

Tecnologia

Driver

Gamma di frequenza

Impedenza

Microfono

Tempo di ricarica

Tempo di riproduzione

EP-T18NC, EP-T17, EP-T18 LITE

Bluetooth 5.0, HSP, HFP, A2DP, AVRCP, AAC, SBC

Driver in titanio da 13mm 

20Hz–20kHz

32 ohm±10%

MEMS -42db±3db@1kHz

Circa 1 ora e mezza

Fino a 7 ore per un totale di 24 ore con il case

Circa 1 ora e
mezza

Accensione

Carica completata Carica wireless

Circa un’ora e mezza per una
carica completa

Spegnimento

 1 secondo
Tenere premuto

per 3 secondi
Verde

lampeggiante

Accensione/spegnimento
Ruotare il coperchio del case fino alla fine per accendere gli auricolari. 
Riposizionare gli auricolari nel case di ricarica e chiudere il coperchio per 
spegnerli. 

Attivare/disattivare la funzione per la cancellazione del rumore
Tenere premuto sul pannello di un auricolare per 1 secondo e mezzo per 
attivare/disattivare la funzione per la cancellazione del rumore. 

Usare gli auricolari
Al termine dell'accoppiamento, uno degli auricolari può essere utilizzato 
separatamente mentre l'altro si trova nella custodia di ricarica. Si prega di 
leggere le istruzioni riportate nella tabella sottostante per le operazioni 
dettagliate.

Dichiarazione IC
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da licenza di Industry 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:
Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose e;
Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le 
interferenze che possono causare un funzionamento indesiderato.

Dichiarazione CE
Massimo livello di potenza RF:
BT classic (2402–2480MHz): 5.75dBm
La valutazione dell'esposizione alle radiofrequenze è stata effettuata per 
dimostrare che questa unità non genererà emissioni EM nocive superiori al 
livello di riferimento specificato nella Raccomandazione del Consiglio CE 
(1999/519/CE).

ATTENZIONE: RISCHIO DI ESPLOSIONE SE LA BATTERIA VIENE SOSTITUITA CON UNA 
DI TIPO ERRATO. SMALTIRE LE BATTERIE USATE SECONDO LE ISTRUZIONI PER L'USO.

L'eccessiva pressione sonora degli auricolari può causare la perdita dell'udito.

Con la presente, Aukey Technology Co., Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura 
radio (Auricolari Bluetooth®, EP-T18NC) è conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Avviso: questo dispositivo può essere utilizzato in ogni Stato membro dell'UE.

Marchio
Il marchio denominativo e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprietà 
di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso di tali marchi da parte di Aukey Technology 
Co. è sotto licenza. Altri marchi e nomi commerciali sono quelli dei rispettivi 
proprietari.

Cura e utilizzo del prodotto
Tenere lontano da liquidi e calore estremo. 
Non utilizzare gli auricolari ad alto volume per periodi prolungati, in quanto ciò  

   potrebbe causare danni permanenti all'udito o perdita permanente 
   dell'udito.

Garanzia e assistenza clienti
Per domande, supporto o richieste di garanzia, è possibile contattarci 
all'indirizzo e-mail corrispondente qui sotto. Si prega di includere i dati 
dell'ordine e il numero di modello del prodotto.
1. Se l’acquisto è stato effettuato da AUKEY su Amazon, contattare:
Ordini Amazon USA: support.us@aukey.com 
Ordini Amazon UE: support.eu@aukey.com 
Ordini Amazon CA: support.ca@aukey.com 

FAQ
D: Gli auricolari sono accesi ma non possono collegarsi al mio dispositivo.
R: Per stabilire una connessione tra gli auricolari e il dispositivo, è necessario 
metterli entrambi in modalità di accoppiamento. Seguire le istruzioni riportate 
nella sezione "Accoppiamento" di questo manuale.

* Il volume regolato sui dispositivi si sincronizzerà a quello degli auricolari.
Accoppiamento con uno smartphone
Per il primo utilizzo, aprire la custodia e gli auricolari entreranno in modalità di 
accoppiamento quando l’indicatore lampeggia in verde.
Per accoppiare il prodotto a nuovi dispositivi ed entrare in modalità accoppia-
mento, basta tenere premuto il pulsante apposito per 3 secondi in stato di 
accensione.

Attivare il Bluetooth sul proprio dispositivo e selezionare “AUKEY EP-T18NC” 
nell’elenco dei dispositivi disponibili.

I due auricolari si accoppiano automaticamente 
se estratti dalla custodia di ricarica.
Gli auricolari si ricollegheranno automaticamente 
all'ultimo dispositivo accoppiato.
Se l'accoppiamento non riesce, gli auricolari si 
spegneranno dopo 5 minuti.
Se un auricolare non emette suoni, rimettere i due 
auricolari nella custodia di ricarica e chiudere il 
coperchio fino a quando gli indicatori della 
batteria sono spenti, quindi toglierlo di nuovo.
Gli auricolari si scollegano se la distanza supera il 
raggio di funzionamento (10m) e si ricollegano 
entro 5 minuti quando rientrano nel raggio.

Toni rapidi:
Attivazione: “Dudu”
Disattivazione: “Du---”

Funzioni

Play/Pausa

Traccia seguente

Rispondere/riagganciare

Rifiutare una chiamata

Acción en cualquier auricular

Tocco

Doppio tocco

Tocco

Tenere premuto per 1 secondo e mezzo

Reset
(cancellare 

accoppiamenti)

Funzionamento sul case di ricarica

Aprire la cover

Chiudere la cover

Accensione

Spegnimento
Modalità accoppiamento

Assistente vocale

Cancellazione del rumore Tenere premuto per 1 secondo e mezzo

Triplo tocco (la musica in riproduzione dovrebbe
essere messa in pausa)

Tenere premuto il pulsante associazione per 3 secondi

D: Ho stabilito una connessione con il mio smartphone ma non riesco a sentire 
alcun suono. 
R: Controlla due volte il livello del volume del tuo smartphone e degli auricolari. 
Alcuni smartphone richiedono l'impostazione degli auricolari come dispositivo 
di uscita audio prima di poter trasmettere l'audio. Se si utilizza un lettore 
musicale o un altro dispositivo, assicurarsi che supporti il profilo musicale stereo 
A2DP.

D: Il suono non è chiaro, o chi chiama non può sentire chiaramente la mia 
voce.
R: Regolare il volume dello smartphone e degli auricolari. Prova ad avvicinarti al 
tuo smartphone per escludere la possibilità di interferenze o problemi legati alla 
portata wireless.

D: Qual è la portata wireless degli auricolari?
R: La portata massima è di 10 metri. Tuttavia, la portata effettiva dipenderà da 
fattori ambientali. Per prestazioni ottimali, si prega di mantenere i dispositivi 
collegati agli auricolari entro un raggio di 4,57-7,6 m e di assicurarsi che non ci 
siano ostacoli importanti (ad esempio, pareti di cemento armato) tra gli 
auricolari e i dispositivi.

Ordini Amazon JP: support.jp@aukey.com 
Ordini Amazon AU: support.au@aukey.com
2. Se l’acquisto è stato effettuato sul sito ufficiale, si prega di contattare: 
support@keyseries.com.
3. Se l’acquisto è stato effettuato da una terza parte, contattare direttamente 
quest’ultima per assistenza.

Informazioni FCC per l’utente
Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla parte responsa-
bile della conformità possono invalidare il diritto dell'utente ad utilizzare 
l'apparecchiatura.

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento 
è soggetto alle due condizioni seguenti:
1. Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose.
2. Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese 
    le interferenze che possono causare un funzionamento indesiderato.

Nota: questa apparecchiatura è stata testata e trovata conforme ai limiti per i 
dispositivi digitali di Classe B, in conformità alla Parte 15 delle norme FCC. 
Questi limiti sono stati progettati per fornire una protezione ragionevole contro 
le interferenze dannose in un'installazione residenziale.

Questo apparecchio genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installato e utilizzato secondo le istruzioni, può causare interferenze 
dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che le 
interferenze non si verifichino in una particolare installazione. Se questo 
apparecchio causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, che 
possono essere determinate spegnendo e riaccendendo l'apparecchio, 
l'utente è incoraggiato a tentare di correggere l'interferenza attraverso una o 
più delle seguenti misure

Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
Collegare l'apparecchio ad una presa su un circuito diverso da quello a cui è 
collegato il ricevitore.
Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza.

Mettere i due auricolari nel case, quindi tenere premuto il 
pulsante di accoppiamento per 10 secondi

Polimeri di litio, 55mAh (auricolare singolo), 
400mAh(case)

USB-C: DC 5V max 400mA, Wireless: max 2,5W

Tempo di ricarica degli 
auricolari
Ingresso case di ricarica
Raggio di funzionamento

Peso

Livello di impermeabilità

Batteria

3,5 volte (un paio)

10 metri

6,7g (auricolare singolo), 64,5g (case e auricolari)

IPX5 (auricolari)

L M S

Bluetooth

Bluetooth

AUKEY EP-T18NC
AUKEY EP-N33

MY DEVICES

USB-A to USB-C
ケーブル

取扱説明書 クイックスタートガイド

完全ワイヤレスイヤホ
ン本体EP-T18NC

3ペアイヤーピース
(S/M/L)

L M S

2年間安心保証カード

充電ケース
Bluetooth

Bluetooth

AUKEY EP-T18NC
AUKEY EP-N33

MY DEVICES

この度は、AUKEY EP-T18NCノイズキャンセリング性能を備えた完全ワイヤレスイヤホン
をお買い上げいただき、誠にありがとうございます。ご使用の前にこの取扱説明書をよく
読み、製品を正しくお使いください。何かのご問題・ご質問がございましたら、ご注文番号
を記入した上で、弊社のお客様サポートまでお問い合わせください。

パッケージ内容
本製品を使用する前に、商品パッケージの内容を確認してください。

下記の方法で最も適切なサイズのイヤーチップを選択
し、イヤホンをしっかりと着用してください。
イヤホンを耳に優しく押し込み、耳にぴったり合わせる
ように、適切な角度に調整します。 

付属のUSB-C充電ケーブルでUSB充電器やパソコンの充電ポートに接続して充電してく
ださい。またはワイヤレス充電器に置いて充電してください。満充電するまで約1.5時間が
かかります。

イヤホンを充電ケースに戻してケースの蓋を閉じると、イヤホンへの充電が始まります。
満充電するまで約1.5時間がかかります。

マルチタッチパネル

マルチタッチパネル

右側イヤホン

ワイヤレス充電コイル

ペアリングインジケーター（緑色）左側イヤホン

バッテリーインジケーター

USB-C充電ポート
ペアリングボタン

型番
テクノロジー
対応コーデック
ドライバ
周波数範囲
インピーダンス
マイクのタイプ
マイクの感度
充電時間
再生時間
バッテリーのタイプ
通信距離
重量
防水等級

入力
充電時間
バッテリーのタイプ
イヤホンへの充電回数
重量

USB-C：DC 5V 最大400mA    Qi充電：最大2.5W
1.5時間
リチウムポリマー (400mAh)
3.5回
64.5g（イヤホンを含める）

Bluetooth 5.0、A2DP、AVRCP、HFP、HSP
AAC、SBC
13.mmチタンドライバー
20Hz‒20kHz
32ohm±10%
MEMS (マイクのチップ)
-42dB±3dB(at 1kHz)
1.5時間
最大7時間（ケースと併用した場合は最大24時間）
リチウムポリマー (2 x 55mAh)
最大10m 
6.7g（片耳）
IPX5

 1秒

ケースの蓋を回転してから両方のイヤホンを取り出すと、電源がオンになります。
両方のイヤホンを充電ケースに戻すと、電源がオフになります。

ノイズキャンセリング機能を有効/無効にするには、いずれかのイヤホンのマルチタッチ
パネルを1秒間押し続けてください。

ケースから両方のイヤホンを取り出すと、緑色のLEDスランプが速く点滅して、左右のイヤ
ホンが自動的に接続してペアリングモードに入ります。
新しいデバイスとペアリングするには、イヤホンが電源オンの状態でペアリングボタンを3
秒間押し続けて、ペアリングモードに入ります。

充電ケースから両方のイヤホンを取り出すと、左右の
イヤホンが自動的にペアリングします。
イヤホンが自動的に最後にペアリングされたデバイ
スと再接続します。
デバイスとの接続に失敗した場合、イヤホンは5分後
に自動的に電源がオフになります。
いずれかのイヤホンから音声が出せない場合は、両
方のイヤホンを充電ケースに戻して、バッテリーイン
ジケータが消える後、もう一度取り出してください。
通信距離が10メートルを超えると、接続が解除されま
す。5分間以内に、通信範囲に戻ると自動的に再接続
されます。

提示音
有効：“Dudu”
無効：“Du---”

AUKEY Technology Co., Ltd.
aukey.com | keyseries.com | support@keyseries.com

Room 102, Building P09, South China City Electronic trading center, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, 518111, CN

  IC: 24100-EPT18NC FCC ID: 2ATIH-EPT18NC

208-190068

尺寸：84x110mm
材质：105g铜版纸
颜色：单黑
装订方式：骑马钉

- 01 - - 02 - - 03 - - 04 - - 05 - - 06 - - 07 - - 08 -

- 09 - - 10 - - 11 - - 12 - - 13 - - 14 - - 15 - - 16 - - 17 -

- 18 - - 19 - - 20 - - 21 - - 22 - - 23 - - 24 - - 25 - - 26 -

- 27 - - 28 - - 29 - - 30 - - 31 - - 32 - - 33 - - 34 - - 35 -

- 36 - - 37 - - 38 - - 39 - - 40 - - 41 - - 42 - - 43 - - 44 -

- 45 - - 46 - - 47 - - 48 - - 49 - - 50 - - 51 -

- 52 - - 53 - - 54 - - 55 - - 56 - - 57 -

- 58 - - 59 - - 60 - - 61 - - 62 - - 63 - - 64 - - 65 -

“Connected”

“Connected”

“Connected”
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“Connected”

“Connected”

“Connected”

“Connected”

BT classic (2 402 – 2 480 MHz): 5.75 dBm

BT classic (2402–2480MHz): 5.75dBm


